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ΤΟ ΜΥΣΤΙΚΟΝ ΤΗΣ ΣΕΛΗΝΗΣ

'Ό λ α  τ ά  πλούσια ά ρ ώ μ α τα  ποΰ εκπνέουν τ ά  άνθη τοΰ κήπου, 

δλγ) εκείνη ή λαμπράδα ποΰ σκορπίζει άπαλά ή Σελήνή καί τό αρμο

νικόν ψιθύρισμα ποΰ τό ελαφρό αεράκι συνθέτει μέ τά  φύλλα τών 

δέντρων, κρατοΰν την κόρην άγρυπνον.

Ε ις  τό παράθυρόν τη ς  μόνη, τ ί  ωραίας νύκτας ποΰ περν^ μέ 

τό συντρόφευμα αύτό τη ς  μοναξιάς !

Τ ά  υπερκόσμια π α λ ά τια  καί τ ά  χρυσοί όνειρα ποΰ πλε'κει πόσον 

ώραία στε'κουν είς την υπερηφάνειαν καί την μεγάλην φαντασίαν 

της ή όποία τώ ρ α φαίνεται σαν νά φοβαται κάποια ζηλοτυπίαν.

Ή  Σελήνη άπό ύψηλά τη ς  γελ^  καί ή κόρη, σάν νά τήν προ

σέχω μ ή π ω ς τη ς  κλε'ψη τ ίπ ο τ ε ,  τήν άκολουθεΐ είς τόν ήσυχον δρό

μον τη ς .  Ε ί ς  τό άκολούθημα αύτό πόσον κατεργάρα εινε αύτή ή 

Σελήνη ! μέ τό μαγικόν τη ς  φώς έπλάνησε τήν κόρη καί σιγά σιγά 

μέ κάποια μυστηριώδη επιτηδ ειό τητα  τή ς  έφερε είς τόν νοΰν μίαν 

παλαιάν άνάμνησιν.

# Γ Ι  ώραία άνάμνησις !

Κ άπου  ειχε διαβάσιρ π ώ ς  ή Σελήνη κάθε βράδυ έλεγε, σέ κάποιον 

ποιητήν, τ ί  είδε καί τ ί  ήκουσε κα τά  τά παγκόσμιον ταξεϊδι τ η ς .  Τ Ι  

ώραίας σκηνάς τοΰ Ιδιηγεΐτο !

Τ ά  ερωτικά λόγια δύο εραστών άκόμη τ ά  ενθυμείται καί τήν 

μυστική συμφωνία μιας κιθάρας τώρα μόλις άρχίζει νά τήν έννονϊ. 

Ε ίς  τήν έκτασί  τ η ς  αύτή γίνεται πλε'ον προσεκτική καί μία ά λ λ ό -  

κοτος επιμονή τήν κυριεύει.

Τ ό  γέλα σμ α τ ή ς  Σελήνης τήν γελάει καί τ ή ς  γενν£ τήν ελπίδα 

πώς θά είμπορισΥ) καί αύτή νά μάθγι κανέν μυστικόν !

Ώ ς  τόσον ή γλυκειά άρμονία τ ή ς  μαγευμένης βραδυας π ρο χω -
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pit σ ’ ενα σωρόν τόνους σιγηλούς κχί παθητικούς και ή ευαίσθητος 

κόρη σιγά σιγά μέσα είς αυτούς άποναρκοΰται !

Φλόγες μεγάλες, πύρινες πλησιάζουν την κόρην καί γοργά γοργά 

τρέχουν επάνω τ η ς .  Ε κ ε ί ν η  αισθάνεται τήν φλόγα ποϋ την ζώνει 

καί έν ω είμπορη νά φύγη, νά σω θή ,  περιμένει !

Μιά γνωστή της φ ω ν ή  τη ς  λέγει νά φύγη, σβύνεται δμως ή 

φωνή εκείνη άπό κάποιο μυστικό που μέσα τη ς  τήν ευχαριστεί .

Τό  κακό πλησιάζει ! Ή  άναπνοή τη ς  είνε δύσκολος καί δμως 

ενα άκατανόητον αίσθημα της  κάμνει τήν στενοχώρια τόσον γλυκειά!

Μιά γλώσσα φ ωτιάς τώ ρ α  έξεχώρησε άπό τά ς  άλλας καί με 

μανίαν ζητεί  νά περιτυλίξη  τήν κόρην είς τό κόκκινον φόρεμά της. 

ή κόρη μόλις έπρόφθασε νά ίδή μέσα άπό τήν φω τιά  ενα πρόσωπον 

τόσον αρμονικόν, τόσον δμοιον μέ τό πρόσωπον τών ονείρων τη ς  ποϋ 

μία χαΰνος έκτασις θαυμασμοΰ τήν κατέλαβε καί έκνευρισμένη άδιά- 

κοπα τό βλέπη καί είς τό άνόητον μεθΰσι περιφρονεϊ τόν κίνδυνον! Δέν 

άντέ/ει δμω ς,  ή φλόγα τήν πνίγει καί εις τήν ασφυξίαν ποΰ τήν 

άπειλοΰσε έξύπνησεν !

Ή  Σελήνη είχεν άποκοιμήση τήν κόρην καί ό "Ηλιος τήν έξύ

πνησεν.

Π ράγμ α τι  τό πρωί ’ κείνο ό "Ηλιος έκαιεν φοβερά !

Ζαλισμένη τώ ρα άπό τό κόκκινον δνειρον εφυγεν άπό τό π α ρ ά -  

θυρον μέ κάποιαν άπογοήτευσιν καί μέ μίαν ιδανικήν σκέψιν διά τό 

•πρόσωπον τοΰ ονείρου ποΰ τώ ρα έκρατοΰσε δυνατά κάποιο μυστικόν 

τ η ς  καρδιάς τ η ς !

Τ ό  ήσυχον βράδυ ήλθεν πάλιν καί τό παράθυρον έπανεδέχθη τήν 

νέαν. Ή  Σελήνη άπόψε πειό περιφανή περνοΰσε τόν γοργόν πλήν 

ήσυχον δρόμον τ η ς .  Τ ρ έχε ι  σάν νά ζ η τή  κάποιον. Δέν φεύγει δμως 

κ ι ’ άπό τό παράθυρον τή ς  κόρης άν δέν άντικρύση τήν κόρη ποΰ 

έτόλμησε νά φαντασθή καί νά κρύψτι είς τήν καρδιάν της  κάποιον 

πόθον διά τό πρόσωπον τοΰ ονείρου ποΰ μαζί μέ τήν Σελήνη έγεν-
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νήθη καί μαζί της  άπό τότε παίζει είς τόν ουράνιον δρόμον τό ερ ω 

τικό παιγνίδι. Ή  ζηλότυπος Σελήνη, μόλις ή κόρη έπρόβχλε τήν 

συνήντησε’ καί είς τό φεγγοβόλισμά της  εκαμε τήν κόρην νά ίδή 

σάν από καθρέπτη, τό πρόσωπον τοϋ ονείρου νά τήν περιφρονϊϊ. Ή  

Σελήνη έξεδικήθη διά τήν παράφρονα ιδέαν τής  κόρης.

Η κόρη είς τήν έκδίκησιν αυτήν εννόησε πώς ή Σελήνη τή ς  

ειπε κάποιο μυστικό ποΰ τής  είχε ζητήση, ! μυστικόν δμως ποΰ τ ή ς  

εδιδεν τόσην ταπείνωσιν, μυστικόν ποΰ τή ς  επέβαλε νά μήν κ υ ττά ζη  

πλέον τόσον ψηλά !

Ε ν ά γ -  Κ ε φ α λ ά ς

Η  Σ Κ Λ Α Β Α

Λ ο υ λ ο ύ δ ι  ή  σ κ λ ά β α  τ ο ϋ δ ω σ ε  

Ί ο ν  π ό ν ο ν  τ η ς  σ η μ ά δ ι  

Κ α ι  λ έε ι σ τ ο  ν ιό  τ ρ α γ ο υ δ ισ τ ή ,  

Ν α ρ ύ Γ /ς  τ ο  β ρ ά δ υ ,  β ρ ά δ υ .

Κ ι  ό  ν ιο ς  δ εν  ά π ο κ ό τ η σ ε  

Ί ο  β ρ ά δ υ  ν' ά π ο λ ε ίψ η ,

Λ ε ς  τ ό π ο  σ τή ν  ά π ά ν τ ε χ η  

Χ α ρ α  π ώ ς  δ ίν ε ι ή θ λ ίψ η .

Μ ε σ ά ν υ χ τ α  τ ο ν  π α λ α τ ιο ύ  

Ί ι ς  σ κ ά λ ε ς  α ν ε β α ίν ε ι ,

Σ ά ν  κ λ έ φ τ η ς  υ λ ο τ ρ έ μ ο ν τ α ς  

Γ ι ά  κ ε ίν η  π ο ϋ  π ρ ο σ μ έ ν ε ι .

1 Α

ν :

Μ ά  σ τ ο  σ τ ε ρ ν ό  π ο ϋ  ά ν έ β α ιν ε ν  

Ό  ν ιο ς  τ ό  σ κ α λ ο π ά τ ι ,

Ξ ά φ ν ο υ  ά π ’ τ ή ς  σ κ λ ά β α ς  τή  φ ω ν ή  

Β ο υ ίζ ε ι  τ ό  π α λ ά τ ι .
ΧΡΙΣΤΟΣ 13 \ ΡΛΕΝΤΗΣ
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Ε Ι Σ  Υ Π Ε Ρ Α Σ Π Ι Σ Τ Η Σ

Τ Η Σ  II A T  Ρ I Ο  ϊ  Θ Ρ Η Σ Κ Ε Ι Α Σ
/ , . '■ . , JSm-,ίιΜ  ν.

Μ ετά την οριστικήν κατάληψιν τής Ζακύνθου υπο τη ς  Ε ν ετ ι -  

κής Π ολιτείας,  τ ω  14 8 5 ,  έγκαθιδρύθη τό Συνβούλιον τών εύγενών 

καί συνεπώς έσχημα τίσθη  ή Χρυσή  λεγομένη Βίβλος, είς την όποιαν 

ένεγράφησαν 9 0  έγκριτοι οίκογένειαι τ η ς  Ζακύνθου. Μία τών οι

κογενειών τούτων ητο  καί ή τοϋ Φ ωσκάρδη. Μ ετά  την κατάλυσιν 

της  Έ ν ε τ ι κ ή ς  Π ολιτείας  ύπό τών δημοκρατικών Γ ά λ λ ω ν ,  τφ 1 7 9 7 ,  

έξελέγη μέλος της  δημοκρατικής άρχής ό Νικόλαος Φωσκάρδης, 

γεννηθείς την 2 0  Μαρτίου 1 7 3 9 .  Ούτος παρέμεινεν είς την άρχήν 

μέχρι τής  καταλύσεως τής δημοκρατικής άρχής κ α τ ά  τά 1 7 9 8 ,  

ύπό τών καταλαβόντων την νή^ον Ρ ω σ σο -  Γούρκων. Κ α τ α  την συ-  

στασιν, ύπό τών νέων κυριάρχων, διοικητικής επιτροπής περί διοική- 

σεως τής πόλεως καί τής  νήσου Ζακύνθου, μέλος τής  επιτροπής τ α ύ -  

της  διωρίσθη ό υιός τοΰ Νικολάου Φω σκάρδη, ό Δ ημ ή τριο ς ,  γεννη

θείς τ ή  13 Νοεμβρίου 1 7 7 1 .  Ή  μήτηρ του ητο επίσης εύγενής, 

έκ τοϋ οίκου Η ρ α κ λ ε ιώ τ ο υ .  Ό  Δ ημ ή τριο ς  Φωσκάρδης έξεπαιδεύθη 

έπιμ ελώ ς έν ’Ι τ α λ ία  καί Γ α λ λ ί $ .

"Ε χ ο μ εν  σπανιώτατον βιβλίον τυπωθέν έν Β εν ετ ί^  τ φ  1 7 9 1  ύπό 

τοΰ έκδοτου Σεβαστιανού Β ά λ λ ε .  Τ ό  βιβλίον τοϋτο περιέχει τά ς  

ποιήσεις τοΰ κόμητος Λεάνδρου Βορίν έκ Π αταβίου  καί άφιεροΰται 

τ φ  Ζακυνθίφ Δ η μ η τ ρ ίφ  Φ ω σ κ ά ρ δ η ^ ) .  Έ ν  τ ή  άφιερώσει ό έκδοτης 

Β ά λ λ ε ς ,  πρός τοϊς άλλοις λέγει : « . . . . Ή  οικογένεια Φωσκάρδη 

» εΰγενεστά τη  ένεκα τή ς  άρχαιότητος ,  έπιφανής διά τούς προγόνους 

«διακριθέντας έν ειρήνη είς σοβαράς θέσεις, καί διά γενναιότητα έν 

»πολέμοις ,  τ ιμηθεϊσα ύπό τής Βενετικής κυβερνήσεως μ ετά  έν τ ί -  

»μω ν τ ίτλ ω ν  Φέουδων, συντηρηθεΐσα μέχρι τοΰδε άξιοπρεπώς πκρά

( 1 )  ’ Ιδού ό τ ί τ λ ο ς  του β ιβ λ ί ο υ :  P oesie V arie del nob. S ig . C o. 
L ean d ro  B orin  da P adova accad em ico  R ico v erato , dedicate a l N o 
bile S ig n o r D em etrio  F o sca rd i patrizio di Z ante. In  Venezia M. 
D C C X C I ap p reso  Sab astian o  V a lle . Con licenza de Su p eriori.
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»τών αγαπητώ ν γονέων υμών καί τοΰ θείου ’ Α γ γ έ λ ο υ ........................

» Υ μ είς ,  κύριε, παρακινούμενος ύπό τοΰ ζήλου τοϋ νά άπ οκτήσητε  

»έπιστημονικας γνώσεις, εξελ έζα τε  την ήρεμον διαμονήν τοΰ σοφοΰ 
» Π αταβίου . . .  . » .

★ ★

*

Κ α τ α  την ανταρσίαν τοΰ νόθου ’Αντωνίου Μαρτινίγκου, δτε 

ύψώθη τ ώ  1 8 0 1  άσκέπ τω ς ή ’Α γγλική σημαία έπϊ τοϋ ζακυνθιακοΰ 

φρουρίου, κα τά  τής  Επτάνησου πολιτείας,  ό Νικόλαος Φωσκάρδης 

ηγούμενος τών πλειστων ευπατριδών τής Ζακύνθου, συνέλεξε πολ

λούς οπλοφόρους, ούς εστρατοπέδευσεν είς τά Τιμάριον αύτοΰ τής 

Αγίας Αννης, είς τό χωρίον Κ αλλιπάδον, απειλών διά τών δπλων 

την κατάλυσιν τής  έξουσίας, τής  ύπό τοΰ μοχθηρού Μορτινίγκου 

σφετερισθείσης. Δίς ό ετερος τών υιών αυτού, ό Β ίκ τ ω ρ ,  ώς τ ο π ο -  

τηρ ητη ς  τοΰ πατρός του, έπι κεφαλής τών οπλοφόρων έξεκίνησεν 

δπως είσβάλν) είς την πόλιν καί δίς άνεχαιτίσθη είς τά  πρόθυρα 

αυτής,  υπο παρεμβάντων φίλων οί όποιοι ήθελον νά προφυλάξωσι 

την πόλιν άπό σφαγάς καί άρπαγάς.

Αφοΰ α π εκ α τέστη  ή έξουσία τής Ε π τ ά ν η σ ο υ  Πολιτείας είς τήν 

Ζάκυνθον, ό υιός του Δημήτριος άπεστάλη διοικητής, ή ώς έκ α -  

λείτο τό τε  Π ρυτανις , είς τ ά  Κύθηρα, ενθα παρέμεινε μέχρι τοΰ 

1 8 0 7 ,  όπότε παρεχωρήθη, δυνάμει τής συνθήκης τοϋ Τ ίλ σ ιτ ,  ή 

Ε π τ ά ν η σ ο ς  είς τόν μέγαν Ν απολέοντα .

Οι Αγγλοι κατέλαβον την Ζάκυνθον τ φ  1 8 0 9 .  * 0  Δημήτριος 

εστάλη ε:ς Λον&ΐνον ίνα διαπραγματευθή καί έπιτύχη  τήν ’Α γ γ λ ι 

κήν προστασίαν. Εν Λονδίνψ ετυχεν ένθέρμου ύποδο^ής καί δ εξ ιώ 

σεων μεγάλων, ώ στε  κατά τήν εναρξιν τοϋ κοινοβουλίου ό Β α σ ι 

λεύς Γεώργιος είχεν αυτόν πρός τά  δεξιά του.

Παρέμεινε δέ ε’ις ’Αγγλίαν μέχρι τού 1 8 1 2 .  Τ α ΰ  τα πάντα ε ξ ά 

γονται εκ τής εκθέσεως πρός τήν έγχώριον κυβίρνησιν. ’ Ε πανερ

χόμενος είς Ζάκυνθον διήλθεν έκ Με Λί της  ενθα ηύρε τήν ’Ορθόδο

ξον εκκλησίαν εν δ ιω γ μ φ ,  τούς δέ ορθοδόξους μ ετά  φόβου κα! τρό

μου κρυφίως να τελώσι τάς ίεροτελεστίάς των είς έν δωμάτιον ά π ο -  

κέντρου οικίας. Τ ο ΰ το ,  φυσικοί τ&ι λόγιρ, προσέβαλε τά έθνικά α ι 

σθή μ ατα  τοΰ Φωσκάρδη κα! διήγειρε τήν άγανάκτησιν αύτοϋ, δστις 

δια θέρμης επιστολής πρός τόν Αγγλον Υπουργόν διεκτραγωδεί
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την κατάστασίν τ α ύ τ η ν ,  καί επικαλείται  την άρωγην της  ‘Α γγλίας  

πρός κατάπαυσιν τής  βαρβάρου τα ύ τη ς  κατα στάσεω ς Πρός δε 

έγραψε πρός τόν έν Μελίτιτ) γ ρ α μ μ α τ έα  τής Κυβερνήσεως M e y e r, 

την εξής επιστολήν, η τ ι ς  σψ ζεται εν τοίς έγγράφοις τών κληρονόμων 

του κυρίων αδελφών Γ α ή τ α  Φωσκάρδη και f,v έν μεταφράσει δη-  

μοιιεύομεν.

Έ ν  Λονδίνω χί, 12  Μαίου 1 8 1 2

Κ ύ ρ ι ε ,

"Ε ν α ς  άπό τούς μεγαλητέρους λόγους, διά τούς όποιους πολύ 

μέ ίκανοποίησεν ή έν Μελίττι θέσις σας, εινε ή βελτίωσις τής τύ χη ς  

τοϋ έκιΐ διαμένοντος σημαντικού άριθμοϋ Ε λλή νω ν, τών όποιων ή 

συρροή καί ή βιομηχανία εϊνε εν τών αίτιων τοϋ πλούτου τής χώρας.

Μέ ολον τούτο ,  μ ε τ ’ άγνωμοσύνης μεταχειρίζονται και κ α τ α -  

φρςνοΰνται. ’Ωθούμενος όχι μόνον λόγφ κοινής έθνικότητος, άλλ 

ιδίως διά τό καθήκον μου πρός εκείνους, οί όποιοι εϊνε συμπολϊταί 

μου, θεωρώ ύποχρε'ωσιν νά σ2ς  πληροφορήσω περί τών μάλλον δια- 

φερόντων π ρ α γ μ ά τω ν ,  τά  όποία έγώ άντελήφθην κα τά  την δ ιά β α -  

σίν μου έκ τα ύ τ η ς  τή ς  νήσου.
Υ π ή ρ χ ε  πάντοτε έν Μ ελίτη  ‘Ελλη νική  έκκλησία , ή τ ι ;  δημο- 

μοσίώ ; ιερουργεί κατά τό ορθόδοξον δόγμα. Ι ύ ν  τ ώ  χρόνψ, ή δυσι- 

δαιμονία και οΰχΐ βεβαίως τό άληθές πνεύμα τής θρησκείας, έφερε 

τήν μισαλλοδοξίαν, ή όποία ώδήγησε τούς μελιταίους δυτικούς ιερείς 

είς τήν βίαν κ χ τ α  τοϋ δικαιώ ματος τούτου τών Ελλήνων καί είς 

τήν κατάληψιν τού ναού.
Κ α θ ’ ή/ έποχην οι Γά λλο ι  κατέλαβον την νήσον οί "Ελληνες διε- 

μαρτυρήθησαν κατά τής  βίας τα ύ τη ς  είς τό ορθόδοξον δόγμα καί 

έπα<ήλθε/ είς τό  πρώην καθεστώ ς ,  ύπό την προστασίαν τής Κ υβερ- 

νήσεω;.  Ά λ λ ά  μ ετά  την άναχώρησιν τών Γ ά λ λ ω ν ,  οί Μ ελιταίοι 

έλεηλάτησαν την έκκλησίαν καί κατήργησαν την ορθοδοξίαν Ά π ό  

τής  στ ιγ μ ή ς  έκεινης τό ελληνικόν δόγμα βιαίως κ α τα διώ κ ετα ι  καί 

μισούνται οί ορθόδοξοι. Μ α τα ίω ς  διαμαρτυροΰνταί καί ζητούσι την 

προστασίαν τοΰ δόγματος αύτώ ν. Μόνον κατώρθωσαν άπό την Κ υ -  

βέρνησιν σιωπηλήν τινα άνοχην τοΰ νά έχωσιν είς ιδιωτικήν οικίαν 

κινητη- άγίαν Τράπεζαν καί ένα ιερέα. Τόσον ή μέν δσον καί ό δέ
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συνεχώς εξυβρίζονται. Πρέπει μυστικώ τ φ  τρόπφ νά μ ετα β ή  ό ίεριύς
Μ ' Sk ’ ~ * · '
ν α  (χεταόωσν) t o j v  α χ ρ α ν τ ω ;  (/ .υ στηρ ίω ν είς τ ο ύ ς  ε τ ο ι μ ο θ ά ν α τ ο υ ς  δ ια  

νά αποφύγτρ τ » ς  αναξίους προσβολάς, αί όποίαι θά διεπράττοντο άν 

τούτο έγένετο γνωστόν. 'Ό τ α ν  άποθνήσκη τ ις ,  άρνοΰνται τήν ταφήν 

διά τόν λόγον δτι απέθανε είς τούς κόλπους τής  θρησκείας τών π α — 

τέρων τω ν. Αν ό Αγγλος διοικητής δέν τοίς παρεχώρει όλίγην γην 

παρα τ φ  άγ γ λ ικ φ  ν-κροταφε'φ , τά  νεκρά σ ώ μ α τά  των θά ησαν 
λεία τών σκύλων.

Γοιαύτη εϊνε μ ετ  έκπλήζεως καί σκανδάλου καί μ ετά  μωράς 

πολιτικής  η βαρβαρότης τών Μ ελιταίων πρός τούς "Έ λλη ν α ς ,  ώς 

πρός την θρησκείαν, προσέτι δέ φέρονται άφιλόξενοι καί έν γένει ά -  

γνώμονες πρός τούτους. Ή μ η ν  θεατής πολλών άπρεπων σκηνών, 

τάς  όποιας άν σοί τάς  περιγράφω θά γίνω διεξωδικός. 'Τ μ ε ΐς  θά 

έχ η τε  αφορμήν νά γίνεσθε έ>ήμερος είς δλα καί έλπίζω  τά  π άντα νά 

διορθώσητε.

Ι α ς  παρακαλώ νά έπιστήσητε τήν προσοχήν είς δτι σ2ς έξεθεσα 

και σό£ς συνιστώ τά  συμφέροντα τών συμπολιτών μου έν ι ή  νήσφ 
τ α ύ τ η .

Ε χ ω  τήν τιμ ήν  νά διατελώ  μ ετά  μεγίστης ύπολήψεως

Δ η μ ιίτρ ιο ς  Φ ω ό κ ά ρ δ η ς
*  *

¥

Μ ετά τήν έν ΙΙαρισίοις συνθήκην τ φ  1 8 1 5 ,  δτε ή Έ π τά ν ν η σο ς  

ετέθη ύπό την προστασίαν τής 'Α γγλίας καί διωργανώθη ή Κ υ β έρ -  

νησις αυτή ς,  ό Δημήτριος Φωσκάρδης διωρίσθη Γερουσιαστής. "Ο τε  

έπρόκειτο περί άνασυστάσεως τών καταργηθέντων αρχιεπισκοπικών 

θρόνων έν Ε π τα ν ή σ ψ ,  ό βαρώνος Θ εοτόκης, πρόεδρος τότε  τής Γ ε 

ρουσίας, απέκλεισε τήν Ζάκυνθον έκ τής άνασυστάσεως τής  άρχιε- 

πισκοπής αυτή ς.  Ο Φωσκάρδης δ ι ’ υπομνήματος αύτού άντέκρουσε 

δι ίσχυρών λόγων, στηριζόμενος είς τήν ιστορίαν τής εκκλησίας, τάς 

ίεράς Συνόδους, τό δίκαιον τής  Ζακύνθου. Ή  γνώ μη αύτού εγινε 

δέκτη καί ό αρχιεπισκοπικός θρόνος άνεσυστάθη καί πρώτος άρ ^ ιε-  

πίσκοπος έξελέγη  τ ώ  1 8 2 4  ό τέως Π ρω τοπ α π ας Γα βριήλ Γαρζώνης.

Αφού διετέλεσεν έπί' δύο περιόδους Γερουσιαστής ά Δημήτριος 

Φωσκάρδης,  έξελέγη καί πρόεδρος τής  Γερουσίας, τό άνώτατον τής



‘Επτάνησου τό τε  α ξ ίω μ α ,  είς ην θέσιν καί άπεβίωσεν έν Ζκκύνθψ 

τ ή  1 8  Δεκεμβρίου 1 8 3 2 .
* *
♦

' Ό  Φωσκάρδης ώκοδόμησε περίβλεπτον επαυλιν εν τδ> χωρίιρ 

Γ α λ ά ρ ψ ,  επαυλιν όντως βχσιλικήν κ α θ ’ δλα. Κ ο σμ είτα ι  δέ τό αέ

τ ω μ α  αΰ ττς  ύπό τοϋ οικοσήμου Φω σκάρδη, κάτωθεν τοΰ όποιου ά -  

νήρτηται ή ταινία τοΰ παρασήμου τών άγίων Μ ιχα ή λ  καί Γεωργίου 

δι ου έκοσμεϊτο ό Φωσκάρδης,  μ ετά  τής  επιγραφής' « A u sp iciu m  
inilioris a e v i» .  "Ό τε  διετέλει πρόεδρος τής  Γερουσίας διεκόπησαν 

αί σχέσεις 'Α γ γ λ ία ς ,  Γ α λ λ ία ς  καί Ρ ω σ σ ία ς  μέ τήν Τουρκίαν ενεκα 

τοΰ έλληνικοΰ ζ η τ ή μ α τ ο ς .  Ά π ελ θ ό ν τες  δ’ οϊ πρέσβεις τών τριών 

τούτων Δυνάμεων τής Κ ων)πόλεως άφίκοντο είς Ζάκυ'θον καί έφ ι-  

λοξενήθησαν ύπό τοΰ Φω σκάρδη, δστις τοϊς παρέθεσεν γεΰμα έν τή  

περ'.καλλεΐ τα ύ τ η  έπαύλει.

Ή  επαυλις αυτη  κ α τ έ χ ε τα ι  νΰν υπό τών αδελφών Γ α ή τ α ,  κ λ η 

ρονομική δ ικ α ιώ μ α τι ,  οΐτινες φέρουσι καί τό έπώνυμον Φ ω σκάρδη, 

κατά βούλησιν τοΰ τελευταίου έπιβίου τής  οίκογενείας Β ίκτω ρος 

Φ ω σκάρδη .

Τήν επαυλιν τ α υ τ η ν ,  καλούσιν οί χωρικοί Κ αζίνο  καί δ υ σ τυ 

χώ ς όσημέραι καταρρέει.
Σ Ι Ι .  ΔΕ ΒΙΑ Ζ ΙΙΣ

ΠΜ ΙΜ ΑΙ Κ Α Ι Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ

—  Ό  άνθρωπος ό αγαπών μόνον εαυτόν, ουδέν αλλο μ ισ ε ϊ  ε ίμ ή  το vi
ε ’ νε μόνος μ ε θ ’ έαυτοΰ. P ascal

—  ’ Ε π ι θ υ μ ε ίτ ε  νά όμιλώ σ ι  χαλώς περί υμών ; οΰδέν περί ή μ ώ ν  λ έ 
γ ε τ ε .  P asca l

—  Έ π ε θ ύ μ η & α  νά κάμνω καλόν, αλλά δεν έ π εθ ΰ μ η σ α  νά κάμ νω θόρυ
βον,  διότι ε χ ω  έννοήατ) οτι ό θόρυβος δέν χάμνει καλόν, ώς τό καλόν δέν 
κάμνει θόρυβον. Sain t-M artin

—  Τ ό  νά εύρίσκεταί τ ις  εις καλάς σ χ έ ι ε ι ς  μ ε θ ’ ε α υ τ ο ί ,  ιδοΰ τό μ έγ ι -  
στον απόρρητον τ ή ς  ευτυχία ς ή μ ώ ν - διό-1 φυσιχώς πάντα τα λυπηρά σ υ μ 
βάντα, άτινα έρχονται εξω θεν ,  ρίπτουσιν ή μ α ς  πρός ή μ α ς  αυτούς. Ε ι ν ε  δέ 
χαλόν νά εχγι τις  ένταϋθα εΰχάριστόν τ ι  χαταφύγιον,  άλλά τούτο δέν δύνα- 
ται νά ύπάρξϊ) , εάν δέν ε χ η  προπαρασκευασθή διά τώ ν  χειρώ ν τ ή ς  αρετής.

Fontenelle

Β<
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Ο Γ Κ Ι Ω Ν Η Σ "

Μ ιά φοράν κ ι ’ ’έναν καιρόν ειταν δυό αδέρφ ια  πολ'υ αγαπημένα. 
Ό  μεγαλύτερος εϊταν ζευγίτης κ ι ’ ό μικρότερος πιστικός. Ο ζευγί
της λέγονταν Μαλλόνης κ ι ' ό  μ ικρότερος Γκιώνης.

Σ τες  δέκα πέντε τοΰ Μ αγιοΰ δ Γκιώνης άρχισε τον κοϋρο και 
εφ ώ ναξε και τό Μαλλόνη άπ ό  τό χωράφι νά τόν βοηϋήοΐ).
Έ κ ε ΐ  ποΰ  κούρευαν, δ ενας τά πρόβ ατα  κ ι' ό άλλος τά γίδια, δοκή-  
ϋ·ηκαν δτι τούς 'έλειπε τό λειάρο τό βετούλι. Μέ τά λ.ειάρα έχει πολυ  
νά κάνι/ υ «β ξ ω  -  ά π  '— ε δ ώ  ς» .

"Λχον ! . . .  (τοΰ λέει ό Μαλλόνης τοϋ Γκιώνη) ό /Leiaoog βελιάζει 

έκ ι ϊ-κ ά ιω  στη ρ εμ α τ ιά ....
— Λ ιτ ό ς  ό πειρασμός είναι (τοϋ  άπολογήΟηκε ό Γκιώνης), γνω

ρίζω  τη βελιαξιά τ ο υ . . . .
Κ Γ  Ινώ  κουβέντιαζαν αυτά τά  <5ιό τ' αδέρφ ια, κάτω  στη ρεματια

ακούονταν πολ.ϋ δυνατά τό βέλιαγμα τοΰ j.Ιειάρου  «Μ εκεκεεεεε ...........

μεκεκεεεεεεέ . . .  μ εκεεεεεεεέ» .
Θά σκάλωσε σέ κανένα κλαρί τό κακόμ οιρο  (εΐ:τ' ο Μ αλλονης)..,. 

ΙΙετάξου  νά τό πάρ>]ς μη καί βγάλι/ τό ποδάρι του, τραβ ώ ντας— ιρα- 

βώντας.
Ό  Γκιώνης άφησε τό ψαλλίδι, πήρε τήν κλύτσα του κι εκανε 

τόν κατήφορο κατά  τά βελιαχτά, κ ι' δου πήγαινε τόν κατήγορο, τοσο 
καί τά βελιαχτά ακούονταν δυνατώ τερα, άλλ’ δταν ζύγωσε στήν κ α ρ 
διά τής ρεματιάς, τά βελιαχτά άρχιζαν ν ’ άριεύονν λίγο -  λίγο καί νά 
παύουν όλ.ότελα. Ψάχνει δώ ΰ ε-κ είϋ ε, τ ίπ ο τε !  ’Ά φ αντος ό Λ ειάρος !  
Τί άλλο νάκανε. Γύρισε ατό στάλο μέ τά χέρια αδειανά.

—  Π ουν' δ Λ ειάρος ;
Τόν ρω τάει ύ Μαλλόνης.

Χ άλεψ α κ Γ  αν χάλεψα,
Α δελφ έ Μαλλόνη,
Τίποτε δέν ηυρα !

ι I ,  ' ( )  παρών έίΐνιχός θρύλλος ε δ η μ ο ιι εύ β η  τό πρώτον εις τό ύπ ’ αριβ. 
8 3  ι,ύλλον τ ή ς  · Έ β δ ο μ ά ί ο ς »  σελ  4U7 ( ε : ο ς  I ! ' 2 6  Σ ε π τ εμ β ρ ίο υ  1 8 8 5 )  είνε 
δε εν το>ν π ρώ τω ν έργων τώ ν  είς τ ή ν  ί η μ ο τ ι χ ή ν  γ λ ώ τ - α ν  γραφέντων.

Έ κείνη  τή στιγμή άρχισε πάλε τό βελιαχτό στή ρεμ ατιά . « Μ ε- 
κ ε ε ε ε έ . . . .  μ εκ εκ εε εέ .,.,μ εκ εκ εεε έ  !» .

—  Τί λ.ές αύτοΰ; (τοΰ λέει ό Μαλλόνης) νά τος ό Λειάρος ποΰ  
βελιάζιι μέσα στη ρεμ ατιά .

—  Ξανασύρε (τοΰ  ξανάειπε ό Μαλλόνης) κ Γ  άνοιξε, καημένε τά
μ άτια  σου τόν βρ[]ς τόν π ε ιρ α σ μ ό ....  γιατί έχω  δουλειά  ίλέλω νά
είμαι τό δειλινό ατό χωράφι νά βγάλω τή σποριά στήν άκρη  . . . .

Ξαναγυρίζει ό Γκιώ νης, ακολουθώντας τά βελιαχτά, άλλ'δσο πάλε 
ζύγονε πρός εκείνο τό μέρος, ποΰ έβγαιναν τά βελιαχτά, τόσο λιγό
στευαν κ Γ  άριοναν, ώ ς ποϋ έπαψαν δλως διόλου. Μ αταψάχνει δώ θε  
κειϋε, τίποτε πάλε. ΙΙάλε ό Λ ειάρος άφαντος ! Τί νάκανε πάλε; Ξ ανα- 
γύρισε ατό στάλο χωρίς τό Λ ειάρο.

—  Π ου ν ’ δ λειάρος ;
Τόν ξαναρω τάει ό Μαλλόνης κομμάτι ϋνμωμένος, κ Γ  δ Γκιώνης 

τοΰ άπολογήϋηκε πάλε τα ίδια :
—  Χ άλεψ α κι ’ άν χάλεψα,
'Αδερφέ Μαλ.λόνη,
Τίποτε δέν ηυρα !
Έ κείνη  τή στιγμή ξανάρχισε πάλε τό βελιαχτό στή ρεματιά . 

* Μ εκεκεεεέ, μ εκεκεεεέ, μ εκεκεεεεεέ !»
— Τί λές αντοΰ; ( του ξαναλέει δ Μαλλόνης) . Ν ά τος ό Λ ειάρος 

ποΰ ξαναβελιάζει μ έσα στή ρεματιά ! ..  .
Μ εταξανασυρε (τοϋ  /ιεταξανάειπε ύ Μαλλόνης μέ ϋνμ ό πάλε)

κι άνοιξε τα οτραβα σου νά βρης το βετοϋλι γιά ι ά τελειώσΐ]
γλήγορα ό κοΰρος   γιατί έχω  δουλειά, σοϋ ξαναλέγω ..........

Τί νάκανε ό καημένος ό Γκιώ νης; ΙΛχε αντέσει άπό τή μ·ά μεριά  
μ ε τον αδερφ ό του κι άπ ο  τήν άλλ.η μέ τό Λ ε άρο , ποϋ δταν έφτανε 
εκεϊ ποΰ  έβγαιναν τα βελιαχτά, χάνονταν καί δέν ακούονταν τίποτε. 
Μ εταξαναπηγαινει λοιπον γιά τρίτη φ ορά, άκο/.ονϋώ ντας μ αταξανα-  
ττάλε τα βελιαχτιά, άλλ' δσο ματαξαναζύγονε πρός τά βελιαχτά, τόσο 
αυτά ματαξαναλιγόστευαν καϊ ματαξανάριοναν καί τέλος μ αταξανά-  
παυαν ολωσδιόλου !

Μ αταξαναψάχνει δώ Ο ε-κεϊϋε .... μ αταξανατ ίπ οτε! ’Ά φαντος μ α -  
ταπάλε ό Λ ειάρος !  Τί νάκανε κ Γ  αύτή τή φορά ; Μ αταξαναγυρίζει 
στό στάλο μέ τά χέρια αδειανά !
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— Π ουν’ ό Λ ειαρος ;  μ ω ρέ κουτόπλασμα !
Τόν ματαξαναρρω τάει 6 Μαλλόνης καϊ τά μ άτια  του πετοϋααν  

σπίθες άπ ο τον άγριο θυμ ό .
—  Χ άλεψα κ ι ’ αν χάλεψα,
Α δερ φ έ Μαλλόνη,
Τίποτε δεν ηυρα !
Ν ά ό δρόμος ανοιχτός
Σ ύρε νά τόν ευρης
Ά δερ φ ε Μαλλόνη !
Κ α ί λέγοντας αύτά πέταξε με θυμ ό την κλύτσα του καταγής.
Έ κείνη  τη στιγμή ματαξανάρχ ιοαν πάλε τά βελιαχτά στη ρ εμ α 

τιά :  «Μ εκεκεεεεέ  μεκεκεεεέ μ εκεκεεεεεέ !»
‘Ο Μαλλόνης δε μπορούσε νά βαστάξη  άπ ό τό θυ μ ό  του κ ι ’ ά π ’ 

έκ ε ΐ ποϋ κούρευε πετάει κ α τ ’ επάνω  του τό ψαλίδι μ ’ όλη τή δύναμη  
του. Τό ψαλίδι χώ θηκε όλόβολο στην κοιλιά τοϋ Γκιώ νη , και τώχυαε 

έξω  τ ’ άντερα .
Ό  Μαλλόνης χωρίς νά Ιδη η νά καταλάβη άπ ό  τό θυμ ο τον τ 

είχε κάνει, τράβηξε τόν κατήφορο τρέχοντας καϊ κατρακυλώ ντας σάν 
ξεκομμένος βράχος κ ι ’ ακολουθώ ντας κ ι ’ αυτός τά βελιαχτά, κ ι ’δσο  
ζύγονε κ ι ’αύτός πρός τό μέρος, ποϋ  έβγαιναν τά βελιαχτά, τόσο αν τά 
λιγόστευαν — λιγόστευαν κ ι ’&ριοναν— αριοναν καϊ τέλος επαψ αν ολω σ

διόλου.
Ψάχνει κ ι ’ αυτός δώ θ ε  —κείθε, ά π ά ν ω — κάτω , π έ ρ α — δ ώ θ ε . . . .  

τίποτε. “Αφαντος ό Λ ειαρος !  Κ ι 'έκεΐ ποϋ  γύριζε ανώφελα άνω -κάτω  
π έρα  δώ θ ε καϊ δώ θ ε-κ ε ϊθ ε , πνιγμένος ατό θυ μ ό  του καϊ τσακισμένος  
στήν κούραση, ψάχνοντας γιά τόν άφ αντο Λ ειάρο, άκούει ένα  « Μ εκε
κ εεεεέ* ποϋ έρχονταν άπ ό  πάνα). Σηκόνει τά μάτια  του, μ ’ άγρια  
χαρά νά Ιδη, καϊ τί βλέπει; Μ ιά Κ ίασα ψηλά σ ’ ένα δέντρο ποϋ λα- 
λοϋσε απαράλλαχτα, σά νά εϊταν βετοϋλι. « Μ εκ εκ εεεεέ!  μ εκ εκ εεεεέ!  

μ εκεκεειεεέ  /»

Βλέποντας κ ι ’ άκούγοντας αυτό 6 Μαλλόνης, γύρισε κ ατά  τό 
στάλο σά ζουρλός καϊ φτάνοντας έκ εΐ βρίσκει τό μοναχαδερφ ό του τό 
Γκιώνη με τ ’ άντερα έξω  και π ε θ α μ έν ο !  Σ κούζει, φ ω νάζει, κλαίει, 

βρυκάζει.
—  « Γ κ ιώ ν ’ μου !  Γ κ ιώ ν ’ μου ! Γ κ ιώ ν ’ μου  /»
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Άλλ.ά στά χαμένα !

Α πο τη λύπη του τραβάει άπό τήν κοιλιά τ ’ άδερφ οϋ του τό ίδιο 
τό φονικό ψαλίδι καϊ τό μπήχνει στήν κοιλιά του νά οκοτω θη , άλλά 
δέν τόν τρυπάει τό ψαλίδι !  Βγάζει τό μαχαίρι καϊ τό τραβάει στό 
λαιμό τον γιά νά σφάχτη, άλλ ’οΰτε καϊ τό μαχαίρι τόν κόβει !  Ρίχνει 
τήν τριχιά στό δέντρο καϊ βάνει τό λαιμό του στή θηλνά, άλλ’ οϋτε 
κ ι ’ ή τριχιά τόν πνίγει !  Π αίρνει πέτρα νά χτνπήση τό κεφάλι τον, 
άλλ ’ οϋτε κι ’ ή πέτρα τόν χτυπάει ! Τέλος, τρέχει στόν κρεμνό και 
ρίχτηκε κάτω  στό βάραγγα, φωνάζοντας :

« —  Γ κ ιώ ν !  Γ κ ιώ ν !  Γ κ ιώ ν η !»
Ά λλ ’άιντϊ νά πέση κάτω  καϊ νά γένη κομ μάτια «φ ρρρρρ ... »έγεινε 

πονλϊ μέ τήν άνθρώ πινη φωνή ατό στόμ α’ «Γκιώ ν, Γκιώ ν, Γ κ ιώ ν !»
Χ ιλιάδες χρόνια πέρασαν άπ ό τότε, άλλά τό φοβερό τό κρίμα δέ 

λησμονήθηκε, κι ’ ό  Μαλλόνης έξακολουθάει νάναι τό θλιμμένο πονλϊ 
τών σκοταδιώ ν καϊ τής ερημιάς, νά κρύβεται τήν ήμέρα, κ ι ’ ολη τή 
νύχτα νά μοιρολογάη στά τρισκόταδα, φωνάζοντας τό φονεμένο του 
τόν αδερφ ό :

—  « Γκιώ ν !  Γκ ιώ ν  !  Γκιώ ν  /»

^Χ. Χ ρ η ΰ τ ο β α ϋ ί λ η ς
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Σ ε  λ ίγ ο ,  π ο ϋ  τ ο  φ ω ς  θ ά  φ υ γ ή  
κ ι ό  ή λ ιο ς  θ '  ά ρ γ ο δ ρ ά μ η  π έ ρ α  
κ α ι  σ ’ ε ν α  φ ίλ η μ α  θ ά  σ μ ίγ η  
μ ε ς  τ ις  κ ο ρ φ έ ς  τ ο ϋ  π ύ ρ γ ο ν  π έ ρ α ,

Ή  α ύ ρ α  π ο ϋ  θ ά  τ ρ ικ υ μ ίζ η  
τ ο  φ ω ς  τ ο  λ ίγ ο ,  π ο ϋ  θ ά  μ έ ν η ,  
χ α ιρ έ τ ισ μ α  π ο ϋ  θ ’ ά ρ μ ο ν ίζ η  
π ρ ο ς  τ ή ν  η μ έ ρ α  π ο ϋ  π ε θ α ί ν ε ι ,

Ί ή ς  ε κ κ λ η σ ία ς  ή  κ α μ π ά ν α  
α π ’ τ ο ϋ  κ α μ π α ν α ρ ιο ϋ  τ ο ν  κ ν κ λ ο ν ,  
α π ’ δ π ο ν  ό  ή χ ο ς  ά ρ γ ο β γ α ιν η  
δ π ω ς  ν ε ρ ό  ά π ό  ν ε ρ ο μ ά ν ν α

Λ α μ π ό β ο λ ο  κ α ι  κ ρ υ σ τ α λ λ έ ν ιο  
κ ’ ε π ά ν ω  τ ο υ  τ ό  φ έ γ γ ο ς  λ ά μ π ε ι ,  
τ ό  β ρ α δ υ ν ό  χ ρ υ σ ο π α λ λ έ ν ιο  
μ έ σ α  σ τ ά  ε σ π ε ρ ιν ά  τ ά  θ ά μ π η .

Σ ε  λ ίγ ο  π ο ϋ  τ ό  φ ω ς  θ ά  φ ΰ γ ιι  
κ ι α π ’ τή ν  ψ η λ ή  κ ο ρ φ ή ν  τ ο ϋ  λ ο φ ο υ  
κ α ι π ο ϋ  τ ό  δ ίχ τ υ  θ ά  μ α ς  ζ ω σ η  
τ ό  θ α μ π ε ρ ό  έ σ π ε ρ ίο υ  ζ ό φ ο υ ,

Θ ά  π ά ρ ω  εγ ώ  τ ο  μ ο ν ο π ά τ ι  
τ ο ϋ  κ ή π ο ν  τ ό  ά π λ ω τ ό  σ ά  φ ε ιδ ι  
κ α ι  θ ά  β α δ ίσ ω  μ ε ς  τ ά  δ έ ν τ ρ α , 
ώ σ π ο υ  ή  Σ ε λ έ ν η  ο λ ο γ ε μ ά τ η

Θ ’ ά ν έ β η  τ ή ν  ο υ ρ ά ν ια  σ κ ά λ α  
εω ς  τ ή ν  μ έ σ η  τ ο ϋ  ο ύ ρ α ν ο ϋ  
κ α ϊ  μ ε ς  τ ά  φ έγ γ η  τ ά  μ ε γ α λ α  
κ α ι  τ ’ α π λ ω τ ά  σ ά ν  φ έγ γ η  ν ο ϋ

— 182 —

Θ εν ά  π ρ ο σ μ ε ίν ω  τ ’ ό ν ε ιρ ό  μ ο υ  
σ τ ή ν  ά κ ρ η  α υ τ ή ν  τ ο ϋ  μ ικ ρ ο ϋ  δ ρ ό μ ο ν  
ν ά λ θ ή  ν ά  μ ε  γ έ μ ισ η  φ ω ς ,  
ό π ω ς  τ ό ν  ο υ ρ α ν ό  ή Σ ελ ή ν η  
κ ι ά π ε  σ τή  ν ν χ τ ικ ή  γ α λ ή ν η  
ΰ μ ν ο ς  θ ε ν ά  ύ ψ ω θ ή  κ ρ υ φ ό ς  :

Γ α λ ή ν η ,  σ ά ν  τ ο ϋ  ν ο ϋ  γ α λ ή ν η ,  
μ ε ς  τή ν  γλαι>κήν τή ν  η ρ ε μ ία ν  
σ ε  κ ο ρ ω ν ιά ζ ε ι  μ ία  Σ ε λ ή ν η

’Α π ’ τ ή ν  π ν ο ή ν  τή ν  α ίω ν ία ν ,  
δ π ο υ  ρ υ θ μ ο ν ς  κ α ί  ν ό μ ο υ ς  δ έν ε ι  
κ ά τ ι  τ ά  σ τ ή θ η  μ ο υ  θ ε ρ μ α ίν ε ι .

Μ α μ ία  κ ο ρ ώ ν α  δ εν  ή ξ έ ρ ω  
π ε ιό  τ ε ρ ια σ τ ή  ν ά  σ ο υ  π ρ ο σ φ έ ρ ω  
ά π ό  τή  μ ία  σ ο υ  : τή  Σ ε λ ή ν η ,

ώ  ιε ρ α τ ικ ή  Γ α λ ή ν η ,  
ώ ς  κ ι ’ ο ί  φ ω ν ές  τ ώ ν  π λ α γ ια ύ λ ω ν  
δ ιώ χ ν ο υ ν  εσ έ ,  φ έ ρ ν ο υ ν  τή ν  δ ίν η ,  
η χ ο ύ ν  ώ ς  ή χ ο ι  ά γ ρ ιω ν  ά σ κ α υ λ ω ν .

Ί ο ν  ε ρ ω τ ά  μ ο υ  σ ο ϋ  άνυψ α')νω  
σ ά ν  π ρ ό ς  γ υ ν α ίκ α , ώ  μ α κ α ρ ία ,  
ε ίς  τή ν  ά π ο ψ ιν ή  σ ιω π ή  σ ο υ .

Κ α ι  ο τ α ν  σ τ α  μ ά κ ρ η  τ ή ς  ά β υ σ σ ο ν  
θ  ά ρ γ ο δ ια β ή ς  κ α ί  ή τ ρ ικ υ μ ία  
θ ά  θ ρ α ύ ϊ]  κ ά θ ε  δ έ ν δ ρ ο υ  κ λ ώ ν ο  
Σ  έ σ ε  τ ό ν  π ό θ ο ν  θ ά  φ τ ερ ώ ν ω  !

Λ Ρ Ι Σ ' Τ Μ Ε Λ Ι Ι Σ  Κ Λ Μ11Λ \Ί IΣ



ΣΚΟΡΠΙΑ ΦΥΛΛΑ
Στόν φίλο yotr τόν ποιητή Χρ. Βαρλέντη.

I

Τ' άγριολούλουδα δροσοοταλάζονν χαρω π ά , τά φέρνει φιλήματα 
τ ’ αγέρι, γλνκοματιές ή ανγούλα— Σ κορπούν κι αν τά τες ευωδιές, 

γιά τάμ α , στη Π λάση— τη μανούλα.

I I

Σ ιγά  φυσάει τ ’ αγέρι. Τδ φεγγάρι γελαστό σιγοβγαίνει άπ ο  τδ 
βουνό καί σκορπάει γύρω, επάνω , κάτω , άνάμεσα στά δένδρα, επάνω  
ατη τρεμουλιαστή θάλασσα άχτίδες-άχτίδες φωτεινές :  γέλοια-γέλοια 
φωτεινά. Γελούν fi άχτίδες πον παίζουν με  id  κύμ ατα, σιγοτρέμουν  
τά πράσινα φύλλα άπ ό τ ’ απ αλά χαϊδέματα τ ’ ά γ ε ρ ι ο ϋ ,  πετονν τά  
Ιρω τεμένα τά πουλάκια άπ ό  κλαράκι ok κλαρί καί μ ιά βαθειά , σιγανή 
βοή βγαίνει άπ ό  τή πλάση :  θαρρείς  πώ ς πόνος φλογερός φωλεύει^ 
μ έσα της -  και ξεσπάει αναστενάζοντας μέ άδιάκοπη  β οή , γιά ν ’ 

ακουστή καϊ ανγκινήση ........

Κ α ί ή καρδιά  μου λαχταράει καί σνγκινιέται καϊ δ νους μον  

θα μ άζει και ή ψνχή μου χαρούμενη πετώ ντας ατά ουράνια με λεει 
μ υ σ τ ι κ ά ·  — Σ τό καλό, δέν είμαι δική σου ’ είμαι ξ έν η ....

I I I

Γ οργοπετάει στόν ουρανό μ ιά ψνχή ολόλευκη, άλλαργιέται ψηλά 
στόν α ιθέρα , κ ι ’ άπερνώ ντας φόβεια τ ’ άπ αλά σύγνεφα, χάνεται μαζν  
με τό δειλινό π έρα  στό χάος τ ’ ουρανού κ ι ’ αγκαλιάζει χαρούμενη το

ά π ειρο ........
Τάχα τί άποζητάει ή τυφλή ;  ’Α γκάλιασμα παντοτεινό, αιώ νιο ; 

Κ όσμ ον  άλλο ζήλεψε ονειρευτό ;

Ι Ι Ι Ι

Σ άβανο κιτρινω πό απλώ νεται δλόγνρά μου, σάβανο διαπλατο  
ποϋ τό νφαινε αυτή ή ίδια πλάση γιά τόν υστερνό χαμό της. Ραγίζεται 
ή καρδιά  μου δταν τ ’ άγναντεύω καί τρεμουλιάζει ή ψυχή μον, δταν
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αγεράκι ιό  ψυχρό, πικροκλαιγοντας κι αν ιό , τό άναγυρνάβι φ όβεια  
για το τύλιγμα τής π εθ α μ έν η ς ..,.

Π οιος ε ϊν ’ εκείνος ό νεκροθάφτης ποϋ μ ε γερμένο τό κεφάλι 
σκάφτει περίλυπα μ έ σ ' τά σω θικά τον τό κρύο μνήμα τής πεθαμ ένης  
αυτής νύφης; — Μήν εϊμ  ’ έγ ώ ;

V

Π υοο τό πονώ  εκείνο τό χαριτωμένο πλασματάκι — τήν όμορφη  
,,ανθουλα ποϋ κ άθ ετα ι με τά χέρια στανρωμένα μέσα ’ς τόν αν θ ι
σμένο κήπο και άτενίζοντας τά γαλανά της μάτια στόν γαλάζιο ουρανό, 
ψηλα στον αΙθέρα , λυώνει οέ δάκρυα θ ε ρ μ ά ' γιατί πονεί μ έ φλόγα
άσβεστη, άγάπη άδολη εχει - κ ι ’ άγάπη δέ βρίσκει ! ........

Α ! πόσο π αθα ίνομ α ι!

Το παραπονεμ ένο ιό  μ ικρό. Τί μαύρονς λογισμούς, τί άδ ιάκοπ ο  
σάλο ιαχ η  μέσα βαθεια  στα σω θικά τον, τί σκουλήκι, σά»’ εκείνα τοϋ 
κρύου τάφ ον, νά πληγώνη τήν παρθενική  τον καρδιά , τί καημοί σ π α 
ραχτικοί ν ’ άφανίζονν τά νεανικά του στήθια, πον φονσκώνονν σέ 
κ ά θ ε  άναστεναγμό καί σέ κ ά θ ε  κΰ ιταγμ α πέρα στό χάος τ ’ ουρανού, 
πέρα στα λευκά σύγνεφα που φεύγουν μακρύτερα και σβένονται άγάλια  
— άγάλια σάν δνε,ρο άνο,ξιάτικης α υ γ ή ς ....— Μή ’κείνα τά ολόλευκα 
σάν τή ψνχή της σύγνεφα πήραν άντάμα μ ’ άπονιά τήν άγάπη της, 
γιά νά τήν παν μ ακρυά  πολύ, στό άπ ειρο , σέ κόσμον ά λ λ ο ;.. . .

Ι ί  να π ώ  ;  Κ λαίγω  και πονώ  !

('Α μπελάκια 1 9 0 4 ).

Η ε ο ^ ά ο η ς  Ο ί κ ο ν ό ι ι ο ν
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Ο Ε Ρ Ω Σ  TOT BOILEAU

Π ρ ό ς  τη ν  Μ α ρ ία ν  Ά ν τ ω ν ι ε τ τ α ν

( Έ χ  τοϋ ’ Ιτα λ ικού  —  A .  R O S S I) .

Το ώρολόγιον έσήμαινε την δεκάτην, όταν ό B oileau  άπηλπι-  

σμένος πλέον καί καταφλεγόμενος ύπό της  επιθυμίας νά την ϊδη διά 

τελευταίαν φοράν, έφόρεσε τόν μεγάλον πΐλόν του καί ριψας λαθραΐον 

βλέμμα εις την έπί τοΰ τρίποδος έστημμένην εικόνα εξήλθεν.

Αΐ όδοί τών Ιίαρισίων ήσαν σχεδόν έρημοι Οί ίδιώται ενεκα τοϋ 

έπικρατήσαντος φόβου, ΐξήρχοντο περίφοβοι αποφεύγοντες πάσαν 

συνάθροισιν, μ ετά  δε την δύσιν τοΰ ήλιου πάντες εύρίσκοντο μέ τ ά ς  

οίκογενείας τω ν  προσέχοντες καί είς τά ς  ιδιαιτέρας αύτών συνδια

λέξεις ,  ώς έάν έπρόκειτο νά προδοθώσιν ύπό τών περί αύτούς άψυχων.

Τ ά  ονόματα τοΰ D em oulins καί D anto n  τοΰ αίμοχαροΰς M a
r a t ,  καθώς καί τό τοΰ φοβεροΰ R o b e s  P i e r r e ,  είχον προξενήσει 

είς την φιλήσυχον κοινωνίαν τόσον φόβον, ώ στε  δέν έπροφέροντο ποτε 

χωρίς νά προξενήσωσι ρίγος καί απέχθειαν. Η εντύπωσις τη ς  κ α -  

ρατομήσεως τοΰ Λουδοβίκου X V I  τοΰ επωνομασθεντος L iU lg i  C a — 
peto  ητο άκόμη πολυ πρόσφατός είς τά ς  ψυχάς π άντω ν.

Είναι βέβαιον, ότι π ας αληθής δημοκρατικός  ήτο υποχρεωμένος 

νά μισή αυτόν τόν δυστυχή βασιλέα ,  αλλά είς το βάθος τ η ς  καρ - 

δίας του ήτο  χαραγμένον τό δ ια τ ί ; !  Ή τ ο  α ρ ά γ ε  τόσον ένοχος, ώ στε  

νά κριθή άξιος θανάτου ;
Ά ν  καί δμως ήσθάνετο ένδομύχως μίαν φωνήν, ή τ ις  τούς έλεγεν 

δτι αδίκως έθανατώθη , άφ’ έτε'ρου π ά σ α  προθυμία των άπεπνίγετο 

είς τήν ιδέαν τών βασάνων.
Κ α τ  αυτήν λοιπόν τήν νύκτα, ευρισκόμενός τ ις  εις τάς  όδούς τών 

Παρισίων θά ένόμιζέν, δτι εύρίσκεται είς τήν έρημον, τοσαύτη ήτο  

ή βασιλεύουσα σιγή· μόνον τό βραδύτατον βήμα τοΰ Βερνάρδου 

B o ile a u  ά ν τή χει ,  όστις  βεβυθισμένος είς απαίσιας σκέψεις κατηυ- 

θύνετο είς τό προάστειον, δπου έκρατεϊτο δεσμία ή Μαρία Ά ν τ ω -  

ν ιέττα ,  μέ τήν πριγκήπισσαν ’ Ε λ ισ ά β ετ  και την κυρίαν τή ς  τ ιμ ή ς .

Ή  Α υστριακή , καθώς ώνόμαζον τήν δυστυχή βασίλισσαν, ΐπ ε -  

ρίμενε τήν σειράν τ η ς ,  ίνα άνέλθη έπί τοΰ ικριώματος, έπί τοΰ ύποίου

-  m  —

επέπ ρω το  νά κλίνη ή ώραία εκείνη κεφαλή, πρό τή ς  όποιας ά λ λ ο τε  

προσέκλινον δλοι οι ευγενεΐς τή ς  αυλής, οί άκολουθήσαντες τήν μ ο -  

ναρχίαν μέχρι τοΰ τρομακτικού βαράθρου, δπου είχε πέση !

Ο Βερνάρδος έφθασε τέλος είς τήν αύλήν τής  φυλακής, δπου 

στενάζας β α θύτατα  άφήκε τόν εαυτόν του νά πέση έπί τίνος πέτρας 

ή όποία έχρησίμευεν ώς βαθμίς είς τήν θύραν ενός ελεεινοΰ θαλάμου, 

έκ τοΰ όποιου ήκούοντο ψιθυρισμοί, οίτινες δμως δεν προσειλκυσαν 
αμέσως τήν προσοχήν του.

Ο B o i l e a u  έμεινεν έπί πολλήν ώραν είς αυτήν τήν θέσιν όνε ι— 
ροπολών έπί ολέθριου μέλλοντος.

Ο δυστυχής ζωγράφος άν καί είς τό ειδός του άριστος, ενεκα 

τής  καταστροφής τοΰ Κ εραμ εικοΰ  (ανάκτορα Παρισίων) ειχε λ η σ μ ο -  

νηθή ύπό τα,ν Παρισινών, δ ι ’ ό ήναγκάσθη εις ολίγον χρονικόν διά

στη μ α να εκποιήση δλα τά  έργα του, πλήν ένός τό όποιον έφύλαττεν 

έπ ιμ ελ έσ τα τα .

Α λλά δέν ητο τούτο ή πραγματική αίτια  τής  διηνεκούς μ ελ α γ 

χολίας τ ο υ - σφοδρός καί συγχρόνως άδύνατος έρως τοΰ ειχεν ύ π ο -

δουλώση τήν καρδίαν  Έ θ ε ώ ρ ε ι  τόν εαυτόν του εύτυχέστατον,

δταν μόνον την έβ λεπ ε- ένόμισε δέ δτι είχε κατα στή  εύδαίμων, δταν 

έλαβε τήν εύτυχίαν νά προσφέρη είς τήν βασίλισσαν τό έκ τή ς  ά μ ά -  
ξης πεσόν ριπίδιόν τη ς .

Ακριβώς μετά  τό συμβάν τοΰτο ό Boileau αφιέρωσε όλόκλη- 

ρον μήνα εις τήν εικόνα τή ς  Μαρίας Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α ς ,  ή τις  άν καί 

κα τά  φαντασίαν, είχε κατα π ληκτικήν  ομοιότητα.

Καί τώρα τό είδωλόν του,  τό άντικείμενον τών σκέψεών του, 

αυ τή ,  την όποιαν ή γ ά π α  μέχρι μανίας, εύρίσκετο δεσμία είς αύτόν 

τόν πύργον, περιφρονουμένη καί ύπ ’ αύτών τών δούλων καί δη
μίων τ η ς .

Ο Βερνάρδος εύρίσκετο πάντοτε είς τήν αύτήν θέσιν τυραννόύ- 

μενος ύπό τών καταχθονίων σκέψεών του, όπότε (/ία εσωτερική συν- 

διάλεξις ,  την οποίαν κατόρθωσε ν ’ άκούση εύκρινώς τοΰ έπέβαλε νά 
έντείνη τήν προσοχήν του

—  Λοιπόν φίλοι μου, τ ά  πάντα άπεφασίσθησαν, ή βασίλισσα 

αύριον θα ώ δηγηθή είς τήν λ α ιμ η τ ό μ ο ν . . . .  Ή  γενική φωνή θά εινε 

Ζ ή τ ω  ή μοναρχία ! . . . .  Ζ ή τ ω  ή Μαρία Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α  ! ! !
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^ ύ τ ή  θά είναι ή τελευτα ία  απόπειρα κχί άναλόγως τη ς  έντυ π ώ - 

σεως, την όποιαν θά προξενήσ?, τό τοιοϋτον είς τό πλήθος η σώ ζο-

μεν την βασίλισσαν, φεύγομεν άμε'σως διότι   γνωρίζετε τί πλέον

μας περιμένει ;

—  Σύμφωνοι ! άπήντησαν μερικά! φωναί.

Ε ίς  αύτάς τ ά ς  λέξεις  ό Βερνάρδος εγεινεν εκτός έαυτοΰ . . .  ήτο 

πλέον άποφασισμένος.

Ν ά  άποθάνγι δ ι ’αυτήν ήτο ή μόνη δυνατή λύσις ένός τόσου ά π ελ -  

πιστικοΰ ερωτος, καί χωρίς νά σκεφθη έκτύπησε δίς τήν θύραν.

Αί φωναι αυτοστιγμεί διεκόπησαν καί μία νεκρική σιγή τά ς  

δ ιεδέχθη' έφαίνετο ώς έάν ό Βερνάρδος ειχεν κτυπήση έπϊ τάφου.

Ούδείς άπήντησεν ! . . . .

Τ ό τ ε  ό Boileau Ικτύπησε δυνατότερα καί έν τ ώ  άμα ή θύρα 

ή votjrθη καί ό δυστυχής νε'ος συνελήφθη- μία δέ στιβαρά χειρ τόν 

ύπεχρε'ωσε νά πε'ση κ £ τ ά  γης.

Ό  Boileau τό τε  ύπό τό άδύνατον καί τρέμον φώς της  λ α μ -  

πάδος ήδυνήθη νά διακρίνη τήν είς τήν γεϊρα τοϋ φονε'ως του άπα- 

στράπτουσαν μάχαιραν.

Δέν έπρόφθασε δέ νά ειπη λέξιν καί τό φονικόν δπλον δ ιεπ έ-

ρασε τά  στήθη τ ο υ   Ό  δυστυχής Βερνάρδος άφηκε νά διαφυγή

τών ^ειλέων του έλαφρόν παράπονον καί ρίψας πέριξ αύτοΰ άνήσυ- 

χον βλέμ μ α ώς έάν έζήτει τ ινά ,  ήρχισε νά προφέρω τό όνομα έκεί-  

νης, ύπέρ τη ς  όποιας άπέθνησκεν.

’Ε π ί  τέλους ό φονεύς τοΰ Βερνάρδου ελαβε τήν λ α μ π άδα καί 

τήν έπλησίασεν είς τό πρόσωπον τοΰ νέου. Ά λ λ ’ όποία ύπήρξεν ή 

απελπισία τοΰ γέροντος στρατιώτου δταν άντελήφθη δτι ό ύ π ’αύτοΰ 

φονευθείς ήτο ό υιός τ ο υ .........

Ψ υχρός ίδρώς περιέβρεξε τό σώ μ ά του καί ρκρθείς έπϊ τοΰ θύ

ματός του σχεδόν αναίσθητος έφώναξεν :

—  Βερνάρδε  παιδί μου ! ........

Ό  ετοιμοθάνατος ήνοιξε διά τελευταίαν φοράν τούς οφθαλμούς 

του ένηγκαλίσθη τόν π α τέρ α  του καί μέ φωνήν μόλις άκουομένην είπεν:

—  Π ατέρα μου   σέ εύχ α ρ ισ τώ  έάν τήν σώσιρς είπε της

δτι τήν έλάτρευον καί δτι άπο θνήσκω εύχαριστημένος μέ τ ’ ό'νομά 

τ η ς  είς τ ά  χείλη μου ! . . . .  Σ π ·  Η .  Α α β ρ ά ν ο ^
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ΓΕΠΡΓΙΑ ΣΑΝΔΗ'
( Κ α τ ά  τ ό ν  Γ ά λ λ ο ν  ά κ α δ η μ α ϊ κ ό ν  J u l e s  L k m a i t u k )

[ Ε π ’ ευκαιρία τ ή ς  έ κ α τ ο ,τ α ε τ η ρ ίδ ο ς  τή ς  Γ α λ λά τ ιδ ο ς  συγγραφέ,,,ς δημο- 

υ ιευομεν  τ ή ν  κ α τ ω τ έ ρ ω  συνοπτικήν μ λ έ τ η ν  τοϋ Οαυμαστοϋ τ η ς  J  Lrmai- 
tre. — ΜΙ A u r o r e  Dupin καί μ ε τ ά  τ α ϋ τ α  ε π ’ ολίγον βαρώνη D u i l e v a n  

εγεννήβη έν Μαρ.σίοις τό 1 8 0 4 .  Τό  πρώτον 'εργον τ η ;  σ υνέγ ,α ψ-ν  έν συνερ- 

γα σ ι ' ί  μ ε τ ά  τοϋ S a n d e a u  π ,ρ ά  τού όποιου έλαβ ε τό ή α ισ υ  όνομα, ή το ι  

Sand, μ έ  τό όποιον έ κ τ ο τ ε  έξηκολοΰΟησε γρά? ουσα Ά π ε θ α ν ε  δέ τό 1 8 7 6  ]
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β ίς  τήν ίσχυράν ιδιοσυγκρασίαν καί την υγείαν τ η ;  Γ εω ργία ς 

Σάνδη προσετίθετο μία μεγάλη φαντασία καί ολόκληρος θησαυρός 

αισθημάτων, μία γενναία φύσις ικανή πολλά νά πράξη καί πολλά 

νά ύποψέρη. Θερμόαιμος ώς θεά Ψαύνη ή γά π α  μέ παραφοράν κχί 

αύτό ήτο μία αιτία διά νά ύποτάσσηται καί πάλιν είς τήν φιλο

λογικήν της  κλίσιν. Ό  προορισμός τών Ιρ ώ τω *  της  ήτο ν’ άποκτήση 

περισσοτέρους φίλους καί είς τά ερωτικά αύτά ειδύλλια είμπορεί 

κανείς νά άποδώση τόν ρωμαντισμόν τη ς  εκείνον, με τόν οποίον 

εβλεπε τά  αντικείμενα πλέον αγα π ητά  άπό τό πραγματικόν.

Τό  εργον της  διακρίνει ενας διπλούς ρωμαντισμός . ο ρω μαντι-  

σμός είς τήν πράξιν καί τ ά  πρόσωπα καί ό ρωμαντισμός είς την 

ιδέαν.

Ό  ρωμαντισμός είς τήν πραξιν μ ’ άρε'σει διότι είνε αυθόρμητος 

καί 7 ω Ρ'? β 1αν τ ° ν άφίνει νά φανη. Ή  φαντασία τη ς  από α κ α τ α -  

μάχητον άνάγκην σχ η μ α τίζε ι  ώραίαν τήν π ρα γ μ α τικ ό τη τα  καί εφευ

ρίσκει άπροσδοκήτους καί χαριτωμένους συνδυασμούς τών πραγ

μάτω ν. Ό  ιδία π άντοτε,  μέχρι τέλους ό αύτός της  μικράς κόρης 

τύπος τοϋ B e r r y  ποϋ εφεύρισκε τάς  ώραίας ιστορίας διά διασκέδασιν 

τών μικρών βοσκών.

Τ ά  ρωι/αντιχά τ τ ς  πρόσωπα τώρα δέν μ α ς  εινε καί τόσον δυσά

ρεστα' διχ τήν εποχήν τους, ή υποκρισία των δέν μάς ενοχλεί' είνε 

όμως οί μάρτυρες τοΰ ρωμαντισμοΰ μιας εποχής.

Ό  ρωμαντισμός τή ς  ι δ έ α ς ! . .  Ό  θαυμάσιος καί αόριστος μ υ -  

στικισμός, ό ασαφής σοσιαλισμός ά λ λ ’ αληθώς ευαγγελικός πόσον 

στέκουν είς τήν έξαίρετον αύτήν γυναίκα είς τήν άρκαδικήν αύτήν 

φαντασίαν ποΰ όλα προέρχονται άπό τήν καρδίαν τ η ς  καί τήν 

πλημμυροΰν.

Ό  φιλοσοφικός τ η ς  σοσιαλιστικός ρωμαντισμός δεικνύει άλλην 

μίαν φοράν τήν ά γ α θό τητά  τη ς .

Έ ά ν  ό ρωμαντισμός αύτός επεσεν είς δυσμένειαν, επεσεν άπό 

τήν άθλιότητά μ α ς - τό όνειρον δέν μάς ήρεσε, διότι μάς εκαμνε νά 

συναισθανώμεθα περισσότερον τήν π ρ α γ μ α τικ ό τη τα .

Ε ίς  τό βιβλίον τή ς  Γεωργίας Σάνδης άντανακλώνται ολαι αί χ ί -  

μαιραι τή ς  εποχής τ η ς - καί σάν γυναίκα προσέθεσεν εις τό δνειρόν 

τη ς  καί τό όνειρον όλων εκείνων ποΰ ή γά π ησε.  Αύτό τό μέρος ποΰ
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φαίνεται π ώ ς καταρρέει μέ ελκύει περισσότερον. Ό  κόσμος δέν εζησε 

παρά μέ τό ό'νειρον.

Ε ίς  τ ά  άριστουργήματά τη ς  εύρίσκει κανείς άλήθειαν, αλήθειαν 

εκλεκτήν όπως πάντοτε αύτή πηγάζει άπό τό εργον τής  τέχνης.

Ο αγροτικός ρωμαντισμός είνε έφεύρεσίς τ η ς ,  διότι τόν έκ α τ ά -  

λαβε καί ηγάπησε τόν χωρικόν, ό οποίος εζησε μακράν άπότό Παρίσι 

είς τά ς  επαρχίας,  ποϋ διετήρησαν τά  ήθη τω ν .  Εινε ή πρώ τη  ποΰ 

ήσθάνθη τό μεγαλείον καί τήν ποίησιν ποΰ υπάρχει είς τήν απ λ ό

τ η τ α .  Καί αύτός σχεδόν ό νεωτερισμός τοΰ αισθήματος τής  φύσεως 

άνήκει εις τήν Γεωργίαν Σάνδην· διότι έγνώρισε τήν φύσιν περισ

σότερον καί έξοικειώθη περισσότερον πρός αύτήν παρά οί προγενέ

στεροί τη ς  συγγραφείς. “Εζησε τήν ζωήν τής γ η ς .  Μας εδίδαξε τήν 

αγάπην πρός τήν φύσιν, τήν θείαν φύσιν, ή όποία προσφέρει είς τούς 

πιστούς τη ς  τήν ειρήνην, τήν γαλήνην καί τήν α γ α θ ό τη τα .  Μέσα 

από τό πλούσιον δίκτυον τή ς  Γεω ργίας Σάνδης είμποροΰσε νά χορ- 

τασθή ό κόσμος άπό ώραίας διηγήσεις καί ποίησιν. Εινε ή Ί σ ι ς  τοϋ 

μυθιστορήματος ή «Καλή Θ εά», τών διαφόρων μαστοφόρων ποΰ είνε 

κατάφορτα άπό γ ά λ α .  Πόσον εύχάριστον εινε νά δροσίζεται κανείς είς 

τό νάμα αύτό τοΰ γ ά λα κτος .

Ε ν ά γ .  Κ ε& α λ α ς

Ι Ο Υ Λ Ι Ο Ι  1904

Τ ά  νέα ελλ ηνικ ά  έργα κατά τ ή ν  Ιφ ετε ιν ή ν  θ εα τρ ικ ή ν  περίοδον δίνουν 

καί περνούν. Μ ε τ ά  τόν χορόν τοΰ Ζαλόγγου,  περί τοϋ όποιου έγράψαμεν, 

έδιδάχθησαν άπό τοϋ θεάτρου τ ή ς  Ν εα π ό λ εω ς  τ ά  «Κ ουλ ουβά /α τα »  τοϋ κ .  

Π .  Δ η μ η τρ α κ ο π ο ύ λ ο υ .  Ό  κ .  Γ ρ η γ .  Ξενόπουλος γράφων δ ι ’ αύτά λ έ γ ε ί ,  οτι 

είνε μία  φάρσα « α λ α τ ισ μ έ ν η  μ έ  βόλους άλατιον ,  ώ σ τ ε  νά μήν τρ ώ γ ετ α ι  άπό 

τους συνειθισμένους εις άφ ρά λα ντ- δ χα ρα κτηρισμός του δέν εινε ά τ υ χ η ς .  Ε ίς  

τό θέατρον Ά λ ά μ π ρ α  έδόθη ή «άγία Λαύρα» τοϋ κ.  Π .  Συνοδινοϋ.  Καί αύτό 

είνε ενα από τά εργα εκ είνα ,  τά  δποΐα τά  κρα τεί  είς  τήν σκηνήν ή φου- 

σ τ α ν έ λ )α .  Η δη αναμένομεν τ ά  «Τριαντά φ υλλα τ ή ς  Ί ε ρ ίχ ο ϋ ς »  τοϋ κ .  X .  Θ .  

Δ α ραλέξη .

Ο  κ .  Χ α σ ι ώ τ η ς  δ η μ ο σ ιεύ ει  είς τό περιοδικόν « Ά τ τ ί κ ή  "Ιρις»  |ν



άρθρον ύπό τόν τ ίτλον  « Π ώ ς  τ ά  ελλ ηνικ ά  περιοδικά 6 ’ αποκτήσουν πλείονας 

άναγνώστας» διαβ λέπη  δέ ,  δτι θά χα τορ θ ω θή  τοΰτο  μ ε  τό νά άναμιχθοϋν καί 

αύτά etc τήν  πολιτ ική ν  αί δε εφημερίδ ες  νά άναμιχθοϋν είς τή ν  φιλολογίαν. 

Πρός θεοϋ περισσότερον ά π ’ οτι άνεμίχθη σαν  θέλε ι  νά άναμιχθοϋν; Δεν τόν 

άρχουν οί τόσοι καί τόσοι Μουντζουρίδηδες τ ή ς  « ’Ε σ π ερ ιν ή ς »  χαΐ « ’ Α στρα

π ή ς *  I δσον άφορα είς τή ν  άνάμιξιν τώ ν  περιοδικώ ν είς τή ν  π ο λ ι τ ικ ή ν ,  είς 

αύτό ε χ ε ι  δίκαιον π λ η ρ έ σ τ α τ α '  διότι π ρ έπ ει  τέλος  και η μ ε ίς  ν ’ ά ν τ ε κ δ ι κ η θ ώ -  

μεν  χαί ν ’ άναδείξωμεν τους διαφόρους π ολιτικούς μας Μουντζουρίδιδες.  *Η 

π α π α ς - π α π ϊ ς ,  ή ζ ε υ γ δ ς -ζ ε υ γ α ς  κ .  Χ α σ ι ώ τ η  λ έ γ ε ι  ή παροιμία.  Μ ε τό να 

θ έ λ ω μ ε ν  δμως να ή μ ε θ α  καί τά  δύο κατορθώνομεν νά μ ή ν  ε ΐμεθα  τ ί π ο τ ε .

Δ ιω ρ ίσ θη  κ α θ η γ η τ ή ς  τ ή ς  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή ς  σ χ ο λή ς  τοΰ Π ο λ υ τεχ ν ε ίο υ  μας 

άντί τοϋ  μακαρίτου Λ ύτρ α  ό κ .  Γ .  Ί α κ ω β ί δ η ς .

Ά π έ θ α ν ε ν  ενας άπό τούς μ εγα λε ιτέρ ους  θαυμαστάς τώ ν  ελληνικ ώ ν  ιδ εω 

δών,  ό περίφημος άγγλος ζωγράφος Γεώ ργιος Ούότς έν ή λ ικ ία  84  έ τ ώ ν .  * 0  

κ α λ λ ιτέ χ ν η ς  θαυμάζεται πρό πάντων διά τάς προσωπογραφίας του.

Κ α τ ’ αίιτάς έγένοντο ,  είς τό έν Παρισίοις νοσοκομεϊον Η ό ί β ΐ  D i e u ,  τά 

α ποκα λυπ τήρια  τοϋ άνδριάντος τοϋ κ α θ η γ η το ΰ  Πανα. Ο  σοφός ιατρός ιταρί- 

στα τα ι  καθήμενος .  Τ ό  έργον άνήκει εις τόν διάσημον γλ ύπ τη ν  Α .  Μιτουσέ.

Α Γ Γ Ε Λ Λ Ο Ν Τ Α Ι

« Κ ο ι ν ω ν ί α »  δεκαπενθήμερον περιοδικόν ύπό Π .  Δ .  Ξ α ρ χά κο υ .  Ο 

κ.  Ξ α ρ χ ά κ ο ς  μας υπ όσχετα ι νά σ υγκ έντρ ω σ η  εις τό περιοδικόν του τούς καλ

λίτερους λογογράφους καί ποιητά ς ,  ώς ε π ίσ η ς  καί ΐδιότροπον καλλιτεχνίαν. 
Ή  εκδοσις άρχεται άπό 1 ’ Ο κ τω β ρ ίο υ .

Τ Α Χ Ϊ Α Ρ Ο Μ Ε Ι Ο Κ —

Γ .  Ζ .  Πάρον. Ε υ χ α ρ ίσ τ ω ς θέλομεν δημοσιεύσε ι  τό  τρίτον ,  ά φ ’ ου σ υ γ -  

κ α τ α τ ε θ ή τ ε . — Α· Π . Σ π έ τ σ α ς  Χ ρ ή μ α τ α  έλήφθησα ν εύ χ α ρ ισ το ϋ μ ε ν .— Σ .  Π .  

Ά γ χ ί α λ ο ν ,  Διεύθυνσις ή λ λ ά γ η .  Α ί κρίσεις σας μας άποδεικνύουν τά καλλι

τ εχ ν ικ ά  α ίσ θ ή μ α τά  «ας και τήν  άγάπην σας πρός παν ελληνικόν*  εγκάρδια 

σ υγχα ριτήριά  μας χαί ευχαριστίας μ α ς . — Ν .  Κ .  Β α λτσ ίκ ιο ν .  ’Ο μ ο ί ω ς . — Ν . 

A .  G u m u l d z i n a  ό μ ο ί ω ς . —  Τ .  Β .  Κ α β α χ λ ή  ομοίω ς .  Έ λ π ί ζ ο μ ε ν  δέ παρ’ 
όλων υμών μ εγ ά λ η ν  ύποστήριζιν .

Ύηβν&υμίζομεν καϊ πάλιν εις τους καϋυστεροΰντας την μικρήν  
νννδρομήν των
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